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Les dones ¡les llengües 
Eden, de la islandesa 
Audur Ava Ólasfsdót
tir, suscita una sensa
ció d' empatia pel repte 
de la protagbnista, lin
güista compromesa 
amb les llengües mi
noritaxies que com
pra un terreny al mig 
d'Islandia, hi planta 
arbres -bedolls- i un 
auró simbalic, i ha
bita una casa solitaria 
després d'obrar-la, un 
habitatge on hi havia 
residit una novel·lista 
de roman naire. Com 
si el lector participés 
d'aquesta lluita pel 
canvi climatic plan
tant arbres i compar
tís la deria de man
tenir una llengua pe
tita com ara I'islandes, 
al seu agrest i ventós 
país. Com si compar
tís fer coses i narrar. 
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Fer paret de pedra i no-
vel·la. L'entramat narratiu se sosté 
sobre aquesta bastida d'ideologia 
global i local: clima, ecosistema, 
llengües, comunitat local, univer
sitat, sexe, vida íntima. Vida per
sonal una mica desgavellada. Un 
pare a prop, que és una guia, una 
mare, més lluny. Com a obra gene
ral, no debades comen<;a amb una 
mena de simfonia deIs universos i 
n'acaba de manera semblant: avís 
per a navegants, cal enfocar el que 
és percebut com a global pellec
tor, com ara el mateix planeta o la 
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lluita per revertir el canvi clima
tic. La trama és menuda, quasi es 
desfa a les mans, expressada més 
per converses telefaniques que 
per converses cara a cara. Cada 
escena sembla una pe<;a més d'un 

camí personal de creixement, que 
és també el camí de salvació d'una 
llengua amena<;ada. 

Al meu entendre, la resolució no 
és pas aptima, tot i que va tancant 
totes les portes. La gracia delllibre 
és el microcosmos personal i geo
grafic, en cada escena quasi per
fecta, que controla molt bé, li dona 
un to molt calid, de professora que 
lliga vida i ciencia, i té les seues 
soledats i quimeres, i errors. És bo 
que la professora -o doctora!- si
gui correctora de textos d'una edi
torial: mostra la perfectibilitat de 
la literatura i de la vida. La perfec
tibilitat i les imperfeccions, tot si
gui anotat. Treballa l' escriptura 
més que l' ego desfermat. Que esti
gui radicalment sola li lleva credi
bilitat com a personatge, que man
tingui converses amb altres homes 
solitaris és interessant, que es ven
gui els llibres de lingüística, també; 
que faci anotacions sobre les decli
nacions o l'origen de les paraules 
islandeses, pot ser didactic. 

La narradora és un esperit illus
trat que es belluga entre el record 
d'una mare actriu i un pare ofici
nista de cabells de cendra. Entre 
les ressonancies del teatre i la gri
sor del comptable. El jovenet de la 
novel·la queda retratat. Sensual i 
fluix. Energia i moviment sexual, i 
dubitació constant. J oves i profes
sores en contacte. 

Els moviments de la novel·la 
són petits, de poca obertura de 
compaso Sensació de ser molt poca 
cosa en aquella illa? La formiga en 
l'univers sen se llum? 
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